
DE/CZ/SE/SK/SI/HU

HR/BG/RO/RS/FR

89760005-06/07

120kg

2PER

2OSOBY

2pers.

2OSOBY

2OSEBI

2 személy

2OSOBE

2 ЛИЦА

2PERS

2OSOBE

2PERS.

30MIN

30MIN

30min

30min.

30MIN

30perc

30min.

30 МИНУТИ

30MIN

30MIN

30MIN

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer Strabe 59
D-97084 Würzburg  Germany



A B D1x/1db 1x/1db 2x/2db

Bestandteile des Stuhls  /  Součástky židle  /  Stolens beståndsdelar  /  Jednotlivé súčasti kresla  /  Sestavni

deli stola  / A szék részei  /  Dijelovi stolice  /  Съставни части на стола  /  Componentele scaunului  /

Sastavni delovi stolice  /  Éléments constitutifs du fauteuil

C 1x/1db

STEP 1 / KROK / Steg 1 / KROK / 1. KORAK / 1. lépés / KORAK /

СТЪПК / Pasul 1 / KORAK / ETAPE

J 6x/6db K 2x/2db L 2x/2db M 1x/1db

35 mm 70 mm

Kleinteile / Malé součástky / Smådelar / Malé diely / Majhni deli / Apró alkatrészek / Sitni dijelovi / Малки части / Piese

mici / Sitni delovi / Petites pièces

O 1x/1db

A

J

F

F H1x/1db 1x/2dbG 2x/2db

E 2x/2db

35 mm

J     x2

N 8x/8db



J

D

B

35 mm

J     x4

C

M     x1

J

D

O     x1

M     x1

O

J

Wenn der Abstand zwischen der Rückenlehne A und
D auf beiden Seiten ungleich ist, können Sie das Teil O
verwenden, um es zwischen A und D zu legen und die
Lücke zwischen der Schraube H und dem Bohrloch zu
justieren. Damit wird sichergestellt, dass der Abstand
zwischen A und C auf beiden Seiten gleich ist.

Teil "O" kann man oder sollten sie nach der Montage
entfernen. Bitte behalten Sie es für zukünftige
erneute Montagen.

STEP 2a / KROK 2a / Steg 2a / KROK 2a / 2. a KORAK / 2a lépés /

KORAK 2a / СТЪПКА 2a / Pasul 2a / KORAK 2a / ETAPE 2a

Pokud je vzdálenost mezi
opěradlem A a díly D na
obou stranách
nerovnoměrná, můžete
použít díl O,
umístit jej mezi A a D a
upravit mezeru mezi
šroubem
J a vyvrtaným otvorem. Tím
zajistíte stejný rozestup
mezi A a C na obou stranách.
Díl „O“ můžete, respektive
měli byste po montáži
odstranit. Uschovejte ho
prosím pro budoucí
montáže.

STEP 2b / KROK 2b / Steg 2b / KROK 2b / 2. b KORAK / 2b lépés /

KORAK 2b / СТЪПКА 2b / Pasul 2b / KORAK 2b / ETAPE 2b



Om avståndet mellan ryggstöd A och D är ojämnt på båda sidor kan du använda del O för att placera den mellan A och
D och justera avståndet mellan skruv Joch hålet. På så sätt säkerställs att avståndet mellan A och C är lika stort på båda
sidor.

Del "O" kan eller bör avlägsnas efter monteringen. Behåll den för framtida montering.

Ak je vzdialenosť medzi operadlami A a D na oboch stranách rozdielna, môžete použiť diel O, ktorý vložíte medzi A a D a
upravíte tak medzeru medzi skrutkou Ja vyvŕtaným otvorom. Tým dosiahnete, že vzdialenosť medzi A a C bude na
oboch stranách rovnaká.

Diel "O" môžete, resp. mali by ste po montáži odstrániť. Ponechajte si ho pre prípadné ďalšie montáže.

Če je razdalja med naslonjaloma za hrbet A in D na obeh straneh neenakomerna, lahko uporabite del O, ki ga namestite
med dela A in D ter prilagodite razdaljo med vijakom J in izvrtano luknjo. Tako je razdalja med deloma A in C na obeh
straneh enaka.

Del O je treba po montaži odstraniti. Shranite ga za morebitno ponovno montažo.

Ha az A és D háttámla közötti távolság nem egyenlő mindkét oldalon, akkor az O alkatrészt az A és D elem közé teheti,
hogy kiigazítsa a J csavar és a furat közötti hézagot. Így biztosítható, hogy az A és C elem közötti távolság mindkét
oldalon egyforma legyen.

Az "O" alkatrész az összeszerelés után eltávolítható. Kérjük, őrizze meg a későbbi összeszereléshez.

Ako je razmak između naslona za leđa A i D na obje strane nejednak, možete upotrijebiti dio O kako biste ga umetnuli
između A i D te podesili razmak između vijka J i izbušene rupe. Time ćete osigurati da je razmak između A i C na obje
strane jednak.

Dio "O" možete odn. trebate ukloniti nakon montaže. Sačuvajte ga za buduću ponovnu montažu.

Ако разстоянието между облегалката A и D е различно от двете страни, можете да използвате част O, за да я
поставите между A и D и да регулирате разстоянието между винта J и отвора. Това ще гарантира, черазстоянието
между A и C е еднакво и от двете страни.

Част "О" можете или трябва да отстраните след монтажа . Моля, запазете я за бъдещи повторни монтажи .

Dacă distanța dintre spătarul A și D este inegală pe ambele părți, puteți utiliza piesa O pentru a o plasa între A și D și
pentru a regla distanța dintre șurubul Jși gaură.Acest lucru asigură că distanța dintre A și C este aceeași pe ambele părți.

Piesa „O” poate sau ar trebui să fie îndepărtată după asamblare.Vă rugăm să o păstrați pentru o viitoare reasamblare.

Ako je rastojanje između naslona A i D nejednako sa obe strane, možete koristiti deo O da ga postavite između A i D i
podesite razmak između vijka J i rupe za bušenje. Na ovaj način se obezbeđuje da je rastojanje između A i C isto sa obe
strane.

Deo "O" može odn. treba da se ukloni nakon sklapanja. Sačuvajte ga za buduće ponovne montaže.

Si la distance entre les points A et D du dossier n’est pas égale des deux côtés, vous pouvez intercaler l’élément O entre
A et D pour ajuster l’espace entre la vis J et le trou d’alésage. Ainsi est-il fait en sorte que la distance entre A et C est
égale des deux côtés.

On peut, ou doit, enlever l’élément « O » une fois l’assemblage fini. Veuillez le conserver en vue de futurs
réassemblages du fauteuil.



K

L

A

B

E

E

K     x2

70 mm

M     x1

L     x2

STEP 3 / KROK 3 / Steg 3 / KROK 3 / 3. KORAK / 3 lépés / KORAK 3

/ СТЪПКА 3 / Pasul 3 / KORAK 3 / ETAPE 3

STEP 4 / KROK 4 / Steg 4 / KROK 4 / 4. KORAK / 4 lépés / KORAK 4

/ СТЪПКА 4 / Pasul 4 / KORAK 4 / ETAPE 4



G

F

STEP 5 / KROK 5 / Steg 5 / KROK 5 / 5. KORAK / 5 lépés / KORAK 5

/ СТЪПКА 5 / Pasul 5 / KORAK 5 / ETAPE 5

STEP 6 / KROK 6 / Steg 6 / KROK 6 / 6. KORAK / 6 lépés / KORAK 6

/ СТЪПКА 6 / Pasul 6 / KORAK 6 / ETAPE 6



N

1. Nevystavujte po dlouhou dobu slunečnímu záření.

2. Dřevěné plochy a čalounění čistěte vlhkým hadříkem.

3. Výrobek se nesmí dostat do styku se silnými kyselinami a zásadami.

1. Lämna ej för länge i direkt solljus.

2. Torka träytor och kuddar med en fuktig trasa.

3. Låt ej produkten komma i kontakt med syror eller baser.

1. Nevystavujte výrobok príliš dlho slnečnému žiareniu.

2. Drevené plochy a podušky utierajte vlhkou handričkou.

3. Výrobok sa nesmie dostať do styku so silnými kyselinami a zásadami.

1. Izdelka ne izpostavljajte predolgo sončni svetlobi.

2. Leseno površino in blazine čistite z vlažno krpo.

3. Izdelek ne sme priti v stik z močnimi kislinami in bazami.

1. Ne tegye ki túl sokáig napsugárzásnak.

2. A fa felületeket és a párnákat nedves ronggyal törölje le.

3. A termék nem érintkezhet erős savakkal és bázisokkal.

Pflegehinweise / Pokyny k údržbě / Skötselråd / Pokyny na údržbu / Navodila za
nego / Ápolási útmutató / Napomene o njezi / Указания за грижа / Indicații de
întreținere / Napomene o održavanju / Conseils d'entretien

1. Nicht zu lange der Sonneneinstrahlung aussetzen.

2. Holzflächen und Kissen mit einem feuchten Tuch abwischen.

3. Produkt nicht mit starken Säuren oder Basen in Berührung kommen lassen.

N

N     x8

STEP 7STEP 7 / KROK 7 / Steg 7 / KROK 7 / 7. KORAK / 7 lépés / KORAK 7

/ СТЪПКА 7 / Pasul 7 / KORAK 7 / ETAPE 7



1. Ne izlažite proizvod predugo sunčevoj svjetlosti.

2. Prebrišite drvene površine i jastuke vlažnom krpom.

3. Osigurajte da proizvod ne dođe u dodir s jakim kiselinama i lužinama.

1. Не излагайте прекалено дълго на слънчева светлина.

2. Избърсвайте дървените повърхности и възглавниците с влажна кърпа.

3. Не позволявайте продуктът да влезе в контакт със силни киселини или основи.

1. Nu expuneți produsul o perioadă îndelungată la soare.

2. Ștergeți suprafețele din lemn și pernele cu o lavetă umedă.

3. Nu permiteți contactul produsului cu acizi puternici și baze.

1. Ne izlagati predugo sunčevim zracima.

2. Drvene površine i jastuke brisati vlažnom krpom.

3. Ne dozvoliti da proizvod dođe u kontakt sa jakim kiselinama i bazama.

1. Ne pas exposer trop longtemps aux rayons du soleil.

2. Passer un chiffon humide sur les surfaces en bois et les coussins.

3. Eviter tout contact du produit avec des bases et acides puissants.
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